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Gaming keyboard
Art. no.  39-4734    Model  ST-MKP61

Please read the entire instruction manual before using the 
product and then keep it for future reference. We accept no 
liability for any errors in the text or images and we reserve the 
right to make any necessary changes to technical data. If you 
have technical problems or other questions, please contact our 
customer service team.

Safety
•	 Do not expose the product to moisture or impacts.
•	 Do not use the product if the cable or the switch are damaged.

Cleaning
•	 Unplug the USB-C cable from the keyboard before cleaning it. 
•	 Use a soft, dry cloth to clean the keyboard.  
•	 The keys can be removed using a special tool called a 

keycap puller. Carefully lift the keys straight upwards to avoid 
damaging the switches.

•	 Do not clean the keyboard with liquids, alcohol, solvents or 
detergents which could damage the surfaces.

Disposal
This symbol indicates that the product should not 
be disposed of with general household waste. This 
applies throughout the entire EU. To prevent any 
harm to the environment or health hazards caused 
by incorrect waste disposal, the product must be 
handed in for recycling so that the materials can 
be disposed of in a responsible way. To recycle the 
product, take it to your local recycling facility or contact the 
retailer. They will ensure that the product is disposed of in a way 
that does not harm the environment.

Specifications
Switches	 Hot-swappable Haimu Red
Anti-ghosting	 Full anti-ghosting (all keys)
Lighting	 RGB with 18 light modes
Cable	 1.6 m, USB-C to USB-A
Adjustable feet	 Yes, two-stage height adjustment
Dimensions	 292 × 102 × 39 mm
Weight	 540 g ±3 g

Using the product
•	 Connect the USB cable to the USB-C port on the keyboard 

and a USB-A port on the computer. The keyboard will light up. 
•	 You can download software with a range of functions from 

clasohlson.se. Go to the website and search for the product.  

FN key combinations
FN + space bar (press and hold for 3 seconds) = Factory reset
FN + ESC = §
FN + 1–9 and 0 = F1–F10
FN + ? = F11
FN + ` = F12
FN + Windows key = Lock/unlock Windows keyboard
FN + | = Pause
FN + Y = Print screen
FN + J = Home
FN + U = Scroll lock/off
FN + M = End
FN + N = Delete
FN + Backspace = Delete
FN + H = Insert
FN + ↑ = Up arrow
FN + ↓ = Down arrow
FN + ← = Left arrow
FN + → = Right arrow
FN + K = Page up
FN + ; = Page down

Light settings
FN + ^ = Increase brightness and switch on lighting
FN + Å = Decrease brightness and switch off lighting
FN + Ö = Decrease lighting effect speed
FN + Ä = Increase lighting effect speed
FN + * = Toggle between lighting effects (18 modes)
FN + : = Change colour (red, green, blue, yellow, purple,  
cyan, white)

Keyboard modes
The keyboard has three different modes. Toggle between them 
by pressing FN + Left Ctrl.

Mode 1
The keyboard functions as normal.
Press and hold FN to access other functions, such as F1–F12 
and the arrow keys. 

Mode 2
The marked keys have different functions.
In this mode, F1–F12, the navigation keys and the system 
commands are activated directly.

Mode 3
The keys function as normal, but F1–F12 and the arrow keys are 
activated directly.
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Gamingtangentbord
Art.nr  39-4734    Modell  ST-MKP61

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem 
eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Undvik att utsätta produkten för fukt eller stötar.
•	 Använd inte produkten om kabeln eller kontakten är skadad.

Rengöring
•	 Koppa ur USB-C kabeln ur tangentbordet innan rengöring. 
•	 Använd en torr trasa för att rengöra tangetbordet.  
•	 Tangenterna kan tas bort med ett avsett tangentvertyg 

(keycap-puller). Lyft försiktigt rakt upp för att undvika att 
skada switcharna.

•	 Undvik vätskor, alkohol, lösningsmedel eller rengöringsmedel 
som kan skada ytorna.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller 
inom hela EU. För att förebygga eventuell skada på 
miljö och hälsa, orsakad av felaktig avfallshantering, 
ska produkten lämnas till återvinning så att materialet 
kan tas omhand på ett ansvarsfullt sätt. När du läm-
nar produkten till återvinning, använd dig av de re-
turhanteringssystem som finns där du befinner dig eller kontakta 
inköpsstället. De kan se till att produkten tas om hand på ett för 
miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Brytare	 Hot-swap Haimu Red
Anti-ghosting	 Full anti-ghosting (alla tangenter)
Belysning	 RGB med 18 ljuslägen
Kabel	 1,6 m, USB-C till USB-A
Justerbara fötter	 Ja, tvåstegs höjdjustering
Mått	 292 × 102 × 39 mm
Vikt	 540 g ±3 g

Användning
•	 Anslut USB-kabeln mellan tangentbordets USB-C och 

datorns USB-A ingång. Tangentbordet lyser upp. 
•	 Programmvara med fler funktioner finns att ladda hem på 

clasohlson.se och sök på produkten.  

Tangentkombinationer FN
FN + Mellanslag (håll in i 3 sek) = Fabriksåterställning
FN + ESC = §
FN + 1–9 och 0 = F1–F10
FN + ? = F11
FN + ` = F12
FN + Win = Lås/öppna Windows-tangenten
FN + | = Pause
FN + Y = Print screen
FN + J = Home
FN + U = Scroll lock/av
FN + M = End
FN + N = Delete
FN + Backsteg = Delete
FN + H = Insert
FN + ↑ = Pil upp
FN + ↓ = Pil ned
FN + ← = Pil vänster
FN + → = Pil höger
FN + K = Page up
FN + ; = Page down

Ljusinställningar
FN + ^ = Öka ljusstyrka och slå på belysningen
FN + Å = Minska ljusstyrka och stäng av belysningen
FN + Ö = Minska hastigheten på ljuseffekterna
FN + Ä = Öka hastigheten på ljuseffekterna
FN + * = Växla mellan ljuslägen (18 lägen)
FN + : = Byt färg (röd, grön, blå, gul, lila, cyan, vit)

Tangentbordslägen
Tangentbordet har tre olika lägen. Växla läge genom att trycka 
FN + Left Ctrl.

Läge 1
Tangentbordet fungerar som vanligt.
Håll in FN för att komma åt andra funktioner som  te.x F1–F12 
och piltangenter. 

Läge 2
Markerade tangenter har andra funktioner.
I detta läge är F1–F12, navigeringstangenter och systemkom-
mandon aktiva direkt.

Läge 3
Tangenterna fungerar som vanligt, men F1–F12 och piltangen-
terna är aktiva direkt.
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Gamingtastatur
Art. nr.  39-4734    Modell  ST-MKP61

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk, 
og ta vare på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om 
eventuelle feil i tekst og bilder, samt endringer av tekniske data. 
Ved tekniske problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt 
kundesenter.

Sikkerhet
•	 Unngå å utsette produktet for fuktighet eller slag.
•	 Ikke bruk produktet dersom kabel eller kontakt er skadet.

Rengjøring
•	 Koble USB‑C‑kabelen fra tastaturet før rengjøring. 
•	 Bruk en tørr klut for å rengjøre tastaturet.  
•	 Tastene kan fjernes med et egnet tastetrekkingsverktøy 

(keycap‑puller). Løft rett opp for å unngå å skade bryterne.
•	 Unngå væsker, alkohol, løsemidler eller rengjøringsmidler 

som kan skade overflatene.

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes 
sammen med øvrig husholdningsavfall. Dette 
gjelder i hele EØS. For å forebygge eventuelle 
skader på helse og miljø som følge av feil 
håndtering av avfall, skal produktet leveres til 
gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om på en 
tilfredsstillende måte. Benytt eksisterende systemer 
for returhåndtering, eller kontakt forhandler når produktet 
skal kasseres. De vil ta hånd om produktet på en miljømessig 
forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Brytere	 Hot‑swap Haimu Red
Anti-ghosting	 Full anti-ghosting (alle taster registreres)
Belysning	 RGB med 18 lysmodi
Kabel	 1,6 m USB‑C til USB‑A
Justerbare føtter	 Ja, med totrinns høydejustering
Mål	 292 × 102 × 39 mm
Vekt	 540 g ±3 g

Bruk
•	 Koble USB-kabelen mellom tastaturets USB‑C-port og 

datamaskinens USB‑A-port. Tastaturet vil da lyse opp. 
•	 Programvare med flere funksjoner kan lastes ned på 

clasohlson.no – søk etter produktet der.  

Tastekombinasjoner (FN)
FN + Mellomrom (hold inne i 3 sek) = Gjenopprett 
fabrikkinnstillinger
FN + ESC = §
FN + 1–9 og 0 = F1–F10
FN + ? = F11
FN + ` = F12
FN + Win = Lås/åpne Windows-tasten
FN + | = Pause
FN + Y = Print screen
FN + J = Home
FN + U = Scroll lock på/av
FN + M = End
FN + N = Delete
FN + Backspace = Delete
FN + H = Insert
FN + ↑ = Pil opp
FN + ↓ = Pil ned
FN + ← = Pil venstre
FN + → = Pil høyre
FN + K = Page up
FN + ; = Page down

Lysinnstillinger
FN + ^ = Øk lysstyrken og slå på belysningen
FN + Å = Senk lysstyrken og slå av belysningen
FN + Ö = Senk hastigheten på lyseffektene
FN + Ä = Øk hastigheten på lyseffektene
FN + * = Bytt mellom lysmodi (18 forskjellige)
FN + : Bytt farge (rød, grønn, blå, gul, lilla, cyan, hvit)

Tastaturmodi
Tastaturet har tre ulike modi. Bytt modus ved å trykke  
FN + venstre Ctrl.

Modus 1
Tastaturet fungerer som normalt.
Hold inne FN for å få tilgang til andre funksjoner som for 
eksempel F1 til F12 og piltaster. 

Modus 2
Markerte taster har alternative funksjoner.
I denne modusen er F1 til F12, navigasjonstaster og 
systemkommandoer aktive direkte.

Modus 3
Tastene fungerer som vanlig, men F1 til F12 og piltastene er 
alltid aktive.
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Pelinäppäimistö
Tuotenro  39-4734    Malli  ST-MKP61

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se 
tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen 
muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. 
Jos tuotteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Älä altista laitetta kosteudelle tai iskuille.
•	 Älä käytä laitetta, jos johto tai liitäntä on vioittunut.

Puhdistus
•	 Irrota USB-C-johto näppäimistöstä ennen puhdistusta. 
•	 Käytä näppäimistön puhdistamiseen kuivaa liinaa.  
•	 Näppäimet voi irrottaa siihen tarkoitetulla 

näppäimistötyökalulla (keycap-puller). Nosta varovasti 
suoraan ylöspäin välttääksesi kytkimien vaurioitumisen.

•	 Vältä nesteitä, alkoholia, liuotinaineita tai voimakkaita 
puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa pintoja.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU-
aluetta. Hävittämisestä johtuvien ympäristö- ja 
terveyshaittojen välttämiseksi tuote tulee viedä 
kierrätettäväksi, jotta materiaalit käsitellään 
vastuullisesti. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia 
kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. 
Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Ominaisuudet
Kytkin	 Hot-swap Haimu Red
Anti-ghosting	 Full anti-ghosting (kaikki näppäimet)
Valo	 RGB, 18 valaisutilaa
Johto	 1,6 m, USB-C - USB-A
Säädettävät jalat	 Kyllä, kaksivaiheinen korkeudensäätö
Mitat	 292 x 102 x 39 mm
Paino	 540 g ±3 g

Käyttö
•	 Liitä USB-johto näppäimistön USB-C- ja tietokoneen USB-A-

liitäntään. Näppäimistöön syttyy valo. 
•	 Ohjelmisto, jossa on enemmän toimintoja, on ladattavissa 

osoitteesta clasohlson.fi – etsi tuotetta hakutoiminnolla.  

FN-näppäinyhdistelmät
FN + Välilyönti (pidä pohjassa 3 sekuntia) = Tehdasasetusten 
palautus
FN + ESC = §
FN + 1–9 ja 0 = F1–F10
FN + ? = F11
FN + ` = F12
FN + Win = Windows-näppäimen lukitus/avaus
FN + | = Pause
FN + Y = Print screen
FN + J = Home
FN + U = Scroll lock päälle/pois
FN + M = End
FN + N = Delete
FN + Backsteg = Delete
FN + H = Insert
FN + ↑ = Nuoli ylös
FN + ↓ = Nuoli alas
FN + ← = Vasen nuoli
FN + → = Oikea nuoli
FN + K = Page up
FN + ; = Page down

Valaisuasetukset
FN + ^ = Lisää kirkkautta ja käynnistä valaistus
FN + Å = Vähennä kirkkautta ja sammuta valaistus
FN + Ö = Hidasta valotehosteiden nopeutta
FN + Ä = Lisää valotehosteiden nopeutta
FN + * = Vaihda valotilaa (18 tilaa)
FN + : = Vaihda väriä (punainen, vihreä, sininen, keltainen, 
violetti, syaani, valkoinen)

Näppäimistötilat
Näppäimistössä on kolme eri tilaa. Vaihda tilaa painamalla  
FN + vasen Ctrl.

Tila 1
Näppäimistö toimii tavalliseen tapaan.
Pidä FN painettuna käyttääksesi muita toimintoja, kuten esim. 
F1–F12 ja nuolinäppäimiä. 

Tila 2
Merkityillä näppäimillä on toissijaiset toiminnot.
Tässä tilassa F1–F12, navigointinäppäimet ja 
järjestelmäkomennot ovat suoraan aktiivisia.

Tila 3
Näppäimet toimivat tavallisesti, mutta F1–F12 ja nuolinäppäimet 
ovat suoraan aktiivisia.


